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CON VOCATi0 N
(Cette convocatian ne s'3dreue qu aux mcmbres du Groupe

:yant paye cuthMion en xgx3. )

Cher Samidean(in)o,
Vous ĉtes priĉ de bien vou1oir assister a l'Assemblĉe

Gĉnĉrale annuelle de notre Groupe. Cette Asscmblĉe aura
1ieu 18 Mercredi 19 Navembre zg13, m h. “ dum'e trĉs ancises, Cafĉ de la Gare, 6, Place Pereire, Parisf

Veuillez agrĉer, cher Samidean(in)o, nos cordiales salu-V
tations. 4

Pour le Comz'te' :

Le Pr£sidmt : Le Swre'taire : .

}}me nn COPPET. Rommr BOLLACK.

ORDRE DU jOUR :
'

L Rapport moral.
'

2. Rapport financier.
_

'(3. Proposition de modiĥcatiou des paragraphes 3 et 4 de
l'article 3 des Statuts. .

4. 0uestionn diverses.
5. Election de Ia moitiĉ des membres du Comitĉ.
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GRUPO FUNDAMENTlSTA(LA DEK—SEPA>
mmmmmmh mle mmmm:: m

Rĉunimls amicaIes tous 1€s Mercredis soirs, a 9 heures,
Cafĉ de 1a Gare. 6, Plue Pereire, Paris. Entrĉe pafiicuIiĉre.
Te1ephone 53o-46. Metro: Pereirc.

Prochalne: causerIe:.
5 Novembre. —— Fraŭlino PnR'rL: Tra Bohmeando.

xz Novembre. —— S—ro Gmnans Lnxnmnn: Sentema paroIado.
—— Rĉunion mensuelle des groupes parisiens.

19. Novembre. —— Aasemhue ganerale nnnuelle du groupe (voir
p1us haut).

26 Novembre. — Publika diskutado. La Franca Kongreso de
Turismo kaj ĝiaj rilatoj kun Esperanto. La. diskutado
estos malfermata de S—ro Hmnu nn COPP!T.

M__Unlveraala Unuigo. Larĝa revuo en esperanta, rusa,angla lingvoj, ciu numero: 2 frankoj (o Sm. 80o) afrankitesedata. Adreso: S-r0 N. A. Se1ermann, en Lubotin, guberniode Ĥarkov (Ruslando',.
Tiu hela %estas hŭ giaj propraj vortoj : ovrganopor humaua imuiĝo cn tutaj formoj de nsoj kaj agoj >..La temoj pritraktitaj en la unua \! umo rilatas diversajnpncemajn ideojn aŭ societojn. La gazeto aIvokas ĉiujn sam—celanojn por ĝin heipi kaĵ kunlabari kun la. redaktoro. Ĝ! apemg( laŭ ll meznm dc h mteridkolektado >. La nnn mmeroenhavas pIi ol 80 paĝojn. La kovrilo montrjas radiknn de,arbo kaj ĉiu e1 la 20 radikeroj portas la nomon: ( UniversalaUnuiĝo > en 1ingvoj mahamaj. 'fiu 01'iginala kovrilo ankoraŭplivalorigas mm iihten :ĉetindan.

L'Esperanto { Puls 11 hu h BmIleue
La prochaine rĉunion mensuelle des groupes independants

aura 1ieu le Mercredi m Novemhre, aa Lieu de rĉunion deh ( Grupo Fundamendsta La Dek—S'epa ), Cafe de 33 Gare,6, Placc Percire, Paris, :! :: heures.



La section du XXIIe arrondisssement du groupe esperan—
tiste de Paris organise une fete de propaganda. La conference
sera faite par notre ami, le professeur Th. Cart, assiste du
maire du XIII' arrondissement. Cette few aura lieu h.- samedi
15 Novembre, ĝi 20 heures 30, a la Mairie du XIII“, Place
d'Italie.

{:

Monsieur Maurice Michon, membre de la Fundamentista
grupo la Dek-Sepa et president des groupe-s Esperantistes
de Paris-Bastille, Vitry et Creil, vient d'c'rpouaer Madmnoi-
selle Louise Guiot, secretaire du Groupe lispĉrantistv da
Vitry. Nous adressons nos sinceres felicitations et nos
veux de bonheur aux jeunes epoux.

La IX-a Kongreso de Esperanto en Bern.

_ La 9—a Kongreso internacia de Esperanto okazis di: la
33. ĝis la 31. de Aŭgusto 1913 en Bern. La ĝenerala impreso
estas, ke la sukceso estas granda/kaj, kr— de nun, nia Esper—
ante ne plu povas maiantaŭeniri.

Kiel ĉiujare, multe da specialaj kunvenoj okazis: tio
estas ankoraŭ pruvo, ke Esperanto estas pli kaj pli uzata
kiel praktikilo. Kaj tiu konstato nature klarigas la sukceson
ricevita de la IV—a kongreso de U. R.A., kiu okazis dum la
Kongresa semajno. Pli kaj pli nia praktika Asocio, forte pe-
netras en ĉiujn rondojn kaj konvinkigas la plej skeptikulojn.
La servoj plenumitaj de U.E.A. estas pli multnombraj ol
lastan jarperiodon, kaj ĉio antaŭdiras la definitivan sukceson
de nia amata U. E.A., kiu havas la meriton de modesteco
kaj de privateco.

*
Nun, ni parolu pri la rajtigitaj delegitoj (oficialaj :. Ili

(decidis > negravajojn; eĉ multaj plendis pri la maniero laŭ
kiu oni kunvokis ilin nepublike: sed oni respondis al iii, ke
tiuj kunvenoj estas nur preparaj kaj ke (en liaj specialaj
kunvenoj ili preparas decidojn por submeti al la tuta kan-



grcsanaro ) ('). lnter la protestantoj pri tia stranga agmaniero
ni citu sinjorojn Str0mboli (_ltalo), Epstein (Anglo) kaj Sergĉant
(Franco}; kaj : jine estas alprenita la jcna decido : La RajL
igitaj Delzgiloj havu la rajtan lmnwm' {wr zkwmeni kaj
diskuh kaj voc'dom' preparajn 00€don0in ) (*).

Do, laŭ tiu rilato, oni tamen proponas voĉdonojn al la
kungresanaro. Sed mi kredis, ke nur la : rajtigitaj > delegitoj
rajtas voĉdoni. Ĉu ank0raŭ tio estas ŝanĝata? Cu tio ĉiu-—

momente okazas alimaniereĝ Estimataj ( oĥcialu1oj >, se vi
deziras la harm0nion kaj la 'pacon inter Ĉiuj, malkaŝe forlasu
tiun ridindaj0n, t.e. Esp. parlamenton, kaj ni 13boru kune
nc: ( oticialu : 5ed private. Eĉ. en via (rajtigita) delegitaro
oni protestas kontraŭ via agmaniero. Ni respektu la Funda—
m::nton, kaj ni lasu ĉiun nacian societon propagandi laŭ la
kutimoj de ĝia lando por 13 plej granda bono de Esperanto,
tin estos pli utila ol sencelaj kaj nebezonataj kunvenoj.

—

La festa parto de la Kongreso estis sukcesplena: okazi5
publika marŝado do la kongresanaro, ekskurso en Interlaken
kaj 0berland, intcrnacia balo kaj du teatrajoj : ( Patreco :
kaj ( iiinevra >. Tiu lasta verko, la unua originala teatraj0
en Esperanto. estas rimarkinda dramo, kiu honorigas ĝian
aŭtoron, S—ro Edmond Privat, nia konata fundamentista sam-
ideano, kaj pliriĉigas nian jam riĉan literaturon. Post la
legado de tiu teatrajo oni sin demandas : kial d0 S-ro Privat
ne e5tas Akadcmiano ? Lingvaj Komitatan0j baldaŭ tion
okazigu !

Por ĥni tiun resuman raporton, ni diru, ke Kolonel0
E. Frny, eksprezidanto de la Svisa. Respubliko, kaj Direktoro
d0 la lnternacia Oĥcejo de la Telegrafoj, estis Honora Pre-
zidanto de la Kongresu kaj elparolis paroladon.

La malferman paro1adon elparolis S—ro de Saussure;
1a legantoj de : La Dek—Sepa ) legis tiun atentindan parol—
adon en nia lasta kajero. Ni ĝoje konstatis, ke la unua
premiito de. la oratora konkurso estas nia juna samurbano,
5-ro R. Ch. Pichon. Ni lin kore gratulu.

(') . Esperanto . mmx6, paĝo :54..
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Kaj Doktoro Zamenhof, vi pensas ; ĉu Doktoro Zamenhof
ne ĉeestis ĉe la Kongreso? _]ns, 1i estis, sed laŭ lia promeso
dirita en Krakow la lastan jaron, la altestimata aŭtom de
Esperanto estis inter la kongrcsanoj kaj ne olparolis la mal-
ferman paroladon.

Ciuj : emincntquj ) imitu tiun modestan sintenadun !

— — Robcrf BoNack.

——oocaofcxww

FALĈISTOJ
Rakontu de Blln-Pelln.

Mirinda somera nokto, malvarmeta kaj fresa, falis sur la
teron. La senfina Trakia (') kamparo dronis nn mallumo.
kvazaŭ malaperis kaj detruis siajn limojn de la kvar dankuj
de la nee1rigardebla ĉiela arkaĵo, kaj sin fordrmis al promnda
ripozo sub la dolĉa kaj monotona kantado de ranoj kaj griloj.
Sub la somera majesteco de la profunda stelplcna ĉicln, kiu
ŝutadis pac0n kaj trankvil0n, la naturo en muta sunbrunco
malkovris sian pasian bruston kaj libcre sin {iirduninta vn.
dolĉeco, ekmortis en la brakoj de la p0tenCa nokt0.

Marica (') kviete plaŭdigis siajn malklarajn akvnjn, plenaj
je dronintajoj kaj kun legenda trankvilecci larĝiĝis inter siaj
malhelaj bordoj, sur kiuj dense cstas elkreskintaj sa1ikoj kaj
salikarbetlĵ0j. Malsekeco kaj malvarmeto blovetis el ĝiaj
misteraj internoj.

Dc la proksimaj herbejoj tie sin aŭdigis klara vira www
kaj traeĥis malproksimen en la silento.

—— And-re-ja-a-a, And—re—ja-a—a L..
—— Mi venas, mi ven—a-a-as! —— respondc aŭdiĝis alia dr:

malproksime.
Post malmulta tempo eklumis fajro. Ekondis brilaj kaj

ludemaj aamoj, kies radioj venke estis englutataj de la cirkaŭa
mallumO, tiel ke apenaŭ vidiĝis la dunnkusantaj Ĉirkaŭ la
fajro kvin falĉistoj, surkovritaj per kiteloj. La fajro strange
lumigis iliajn sunbruligitajn, malafab1ajn vizagnjn, spiritc

!. Suda parko de Bnlgarujo. —— Rz'rn. Tr.
:. Nomo de rivero en suda Bulgarujo. — Rim. Tr.
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streĉitajn de la nokto, apogitajn sur .vejnaj, kun fa!ditaj
maniknj mzmoj. mallumebrilaj kiel fero.

Ciuj estis grandaj vilaĝanoj venintaj cl la malpfoksimaj
Zagora_i(') ĉirkaŭaJoj kun falĉiloj sur sultroj por serĉi laboron
mi la ebena Trakio. kie la herboj maturiĝas pli frue. La plejjuna cl ili esiis malgrasa, bruneta junulo, kun vivecaj bri1aj
okuioj kaj malĝoja vizaĝo, juna, preskaŭ infana; La plej
mal)una esti5 Ĉirkaŭ tridekjara, kun variola, plena kaj ruĝavizaĝo, kun blondaj grandaj lipharoj, torditaj bravule al la
oreloj. Liaj malgrandaj grizaj okuloj konstante ridis.

Li ma1rapide kaj trankvile rakontadis ion, rigardante 13
blankan malgrandan hundeton, kiu kuŝia antaŭ li apud la
fajro.

— Unuthpe, en iu regno estis reĝino.... Ŝi estis bela,
bela, alia kiei ŝi ne ekzistis en Ia mondo.... Ŝiaj haroj tren—
iĝis p0st ŝi kiel silka rivero kaj brilis kiel oro. Ŝiaj okuloj
estis nigraj kiel ĉi tiu nokto, kaj de ĉiu, kiu ilin ekrigardis,
13 animo perdiĝadis en teruran abismon de amo kaj sufero.Sia kolo brilis blanka kaj hela, kiel 13 :kvoj de ŝaŭmantaakvofalf). briligitaj de la Suno!...

— Blagolay) (*), mensogu p1i mal'multel —— sia aŭdigis la
junulo, ekspirinte profunde.

—— I.azo, nun silentu! —— diris la aiiaj tri aŭskultantoj.
Blagolajo lin ekrigardis rekte en la okulojn kaj diris :
—— Tio estas fabelo, hej bubo !...

.

—— Tio estas avinaj babila3oj... elpensa]aj !
—— diris iirmeLazo kaj iel nedecide kaj timeme ekĉirkaŭrigardis en la nlal-lumon, kie je kelkaj paŝoj de ili trankvile moviĝis en la'salikajuj m nigra silueto de 1a azeno sin paŝtetanta.

—— Tio estas fabelo, ĉu vi komprenas? —— rediris Blagol-
ajo kaj aldonis : —— kian veron vi serĉas en la fabeloj PKian ?...Cu vi vnlas, ke mi rakontu al vi, tieldirc, pri la ĉit'onaj kal-sonoj de avo Todor, aŭ pri la elĉiiita ĉapo de avo pastro ?...(')
Aŭ vi v01as aŭdi kiel' nudaj—nuduloj, kiel ni kun f1lĉiloj surŝultroj kaj kun maiza pwo en saketoj, piedhatas vojon dum
mm semajno por aiiri Trakion falĉadi? Cio n'o ĉi hu—bo bu—

i. Reglono en Bulguujo. — Rin. Tr.
m Nomo. —— Ris'. Tr.
3. Eu Bulgamjo ĉiu mlĵunulo mmmmm:vo. L: M, maaall juxujn. oni titolu ( lvmpntm n. — R. TY.



ba, estas ve—ro, ve-m estas ĉu ne? He, kial vi bezonas mm
malbenitan veron, nu?

—— Sed tiajn mirindajn aferojn, kiujn vi ai mi raknntas,
kial mi bezonas? — respondis Lazo.

—— Mirindaj ili estas, sed belaj !... Vi aŭskultas, aŭskultas
kaj poste vi forgesiĝas, fofiras.... Kaj jen, vidu, ke la mirind—

a]o komencas ŝ:jni al vi vero, vi ckvivas kun ĝi kaj enpro—
fundiĝas en ĝin, kvazaŭ vi renaskiĝas.... Tial estas fahcloj.
tial ilin la homoj ankaŭ rakontadas. Ankaŭ la kantoj estas

pro tio....
Kaj Blagolayo daŭrigis sian fabelon:
—— Tiu reĝino estis, vi scias fajr0 !... Tri fojojn ŝi edzin—

igis, je tri reĝidoj, kaj la tri edziĝintoj ankoraŭ la unuan
nokton mortis en ŝiaj brakoj, sufokitaj en la ondoj de ŝiaj
haroj.... Per siaj nimfaj kisoj ŝi kiel aspido elsucadis el i1iaj

buŝoj sanĝm, rugan sangon, kaj ĝin trinkis.
La lastajn vortojn Blagola]o elparolis akrc kaj kun

premitaj makzeloj, kvazaŭ li enpikis tranĉilon. La aŭskult—
antoj respondis al tiu trancilenpiko per pasiaj cmocioj. Unu
daŭra kaj peza siblado nevole eliĝis el la brusmj. Lazo
*pugnafrapis la teron kaj ekĝemis:

ĥ

— Ha, tiu sorĉistino!...
'La aliaj, forlogitaj dfe ll fabelo, i'aris al li signon por

silenti.
Poste? —— flame insistis Lazo.
—— Kion pli ol tion vi volas, —— diri5 trankvile Blagolajpo.
—— Sorĉŭu'no! —— denove ek5piriŝ Lazo. —— Hej, BlagoL

ajo, mi akceptus tian morton, mi diras al vi, mi akceptus.
Mi dronu en siajn haroĵn, en Siajn urajn harojn, mi a1gluiĝu
ai sia buŝo, kaj tiam ŝi suĉu mian sangun, ŝi eltrinku ĝin
ĝis la lasta guto! Estu de tio mia morto!

—— Vi'—— tion ? Se mi eĉ vidus, mi.ne kredos, — diris

unu el liaj kunuloj, kaj pliboniginte la fajron, li komencis
sopranvoĉe kaj laŭte ridi.

— Ankaŭ via Penka havas orajn harojn.... Kial _si vin

ne mortigas?
— Alia estas mia Penka. Ŝi estas kvieta....
—— Ho—ho-o-o i... tial vi ŝin forlasis altreniĝinte tien Ci !...

via koro estas malviva, amiko! Ne estas eĉ monato de kiam
vi edziĝis, kaj vi satiĝis ĵe ŝi kaj ŝin nun vi foriasis, —— res-
pondis Stamo, m ĝis nun silenti: kaj pe'nsis ion.

Li havis krudu dgudon k.aj mmmmmvizaĝon, sur
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kiun la fajra lum0 ludis kiel sur ŝtonon. Lia voĉo estis tielsame peza kaj kruda.

—— Tio estas mia afero, —— resp0ndis Lazo surde, kva—zaŭ cnghm's sian voĉon.
—— Ankaŭ ŝia afcro estos, trovonte al si alian kunulon,se ne nstas jam trovinta ĝis nun, rediris Stamo.
—— Ne kredu —— respondis ie1 timeme Lazo pikita de iamalklara konjekto.
Ekregis daŭra silento. La lastaj Hamoj de la jam for-brulantaj lignoj tremis super la fajro kaj senforte, preskaŭestingiĝe. le malproksime aŭdiĝis sopranvoĉa ekkrio, kielkompatinda elĝemo de iu detruita per kugl0 juna animo, 1ev—iĝis alten kaj malbonsigne kaj, kvazaŭ frapita en la cielankupolon, falis en la misterajn akvojn de Marica, dronis kajmortis. La falĉistoj ekinten'igardis sin timeme. Iliaj okulojsin interdemandis. Blagolajo mistere levis ĥngron, en—aŭskultiĝis 10nge kaj diris:

— Tio estas strigo.
En la salikaĵoj la timigita azeno neregule eksonorigis lamalklaran sonorilon. La hundeto saltis kaj ekbojis kontraŭla mallumo. La mistera nokta silento fariĝis iel terurŝajna.Lazo ekspiris profunde.

—— Spiregu, junulo —— estas kialo !... Hejme junan edz—ineton vi lasis, — diris ŝerce kaj ruze Blagola]o, kaj denoveekparolis en la lingvo de siaj fabeloj:

KONTRAŬ “

KONTRAŬMMMMMMAL-
, MAL-SAN0 De r DOKTOR0 FLASSCHCEN. SANET0

Tiu ĉi farmaciajo, absolute sendanĝera, ricevis la GrandanPremiou ĉe la lnternacia Ekspozicio de Higieno, okazinta enParizo en l908.

Prezo de la boteleto: 10 fr. ll £).

Aĉetebln be S-ro W.BI'l'Z, 8, Rue de Duru, Puls“ “ MM hrmncle1oj.



—— Malkvieta esfas la junula sango, junuloj! Vi ne miru,
ke troviĝa5 perĥdemaj edzinoj, forlasitaj dC siaj bravuloj !...
Ĉu vi scias kion estis dirinta la monaĥo Misail, for)etinte
siajn barbon kaj ĉapon: ( Avo ĉefepiskopo >, li diris, la koro
postulas sian rajton! ) Kaj tio estas vera.. .Malbenita koro,
ĝi volas kaj ne demandas, ke iu, ekzemple Lazo suferus.

— Por Penka tio estas facila, ŝi havas malnovajn
amantojn, sin aŭdigis malvarme Stamo kaj sterniĝis.

Lazo denove ekrigardis timeme en la mallumon. La
ŝtonaj vortoj de Stamo lin frapis en la koron.

La fajro estingiĝis. Fariĝis mallumo. La grupo kuŝiĝis
dorse. Unu stelo fulmeglitis kaj tranĉis la ĉielon pcr fajra
streko.

—— Iu bedaŭrindulo fordonis spiriton, —— ekparolis Lazo.
—— Aŭ iii juna edzino fordonis sin al iu, —— diris nn mov-

ante sin Blagola]o kaj demandis:
— Lazo, ĉu vi estas aŭdinta la kanton pri la malĥdela

edzino Stojanica ?... Gi cc estas mirinda kiel la fabelo. Cu
vi vo1as, ke mi ĝin kantu?

—— Tute egaIe.... Estante tiaj azenoj !
—— diris Lazo.

,
'Iuj en la mallumo ekaŭdiĝis forta, dolĉa kaj tremanta

tenorvoĉo kaj vibre ekkantisf malgajan kaj sentigan kanton.
La vortoj, kiel ĉarmaj kaj bonodoraj ŭoroj, el kiuj oni plektas
kronon, eltluadis unu post a1ia, kaj, kvazaŭ kun senĥna doloro
enŭuis en la flamefluantan torenton de sonoj kaj rakontis 1a

historion de la mallidela Stojan'a edzino, gracie, kvazaŭ kun
larmoj.

]una Stojan',_soldato, aliris kaj ordonis al sia hieraŭ al—

\kondukita bela edzino, ke ŝi nc iru, se si lin amas, alla
Gurguljovo'a fonteto 'por akvo. Apenaŭ Stojan' malaperis,
kaj StojanicaU) rememoris pri la juna Gurgul' kun kiu ŝi

amindumis. Ŝi sin bele revestis, enpikis iloron sur orelon,
kaj kun blankaj kaldronoj sur ŝultro, ŝi iris al la malbenita
fonteto (i).

_ .. Tlc iln renkontin juna Gurgul', ——

Lia juna koro batadla,
Llnj nlghokuloj brilad'u....

(1) t. e. laŭnnce Stojnmedxluo. Laŭ bulgara nnnn aa edzino povu
rlcevi h nnnnn de sla edzo, nur nldonante al g la uuBkmn : s'u .. mprohinuue
:igniias: hu-alino de h tamspcca ul9. —— Rim, Tr.

(:) En Bnlgarujo generale h vilaĝaninoj portas :kvon ĉerpatan “ butoj
kaj putoj (car “ vilagcd ue mmprovl1it:j w fonunoj), cc kaldronoj, hmĉoj
aa uteloj pendantaj je ukto uu inlh'o. — Rm. Tr.
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Blagolajo ĉesis kanti kaj. sin levetinte. diris :

—— Cu plaĉas al vi ĉi tiu kanto, Lazo ? '

Sed Lazo ne respondis.
—— Li dormas, —— diris B!ag01a]o, kaj sin apogis surknbuton.

—— Li dormas aŭ ploras, —— sin aŭdigis Stamo.
—— Se mi estus kiel li, minun estus foririnta hejmen,kredu Dion, —_— diris moke B1ago13]o.
Sed Lazo kuŝis kaj pensis. La mok0j de iiqj kunulojenpikiĝis kiel akraj pingloj eu la koron kaj haltigadis lianspimdon pro turmento. Tiuj sercaj pervorte ludoj momenteekŝajnis al li eblaj. Penka vere lin amas, sed nevidataj okulojestas ba1daŭ forgesataj.... Ŝi povus ankaŭ trompiĝi, ŝi estasseneperta kaj facile eraros.

; Hieraŭ li mm prenis kaj nun min li forlasis por vagi >,diros ŝi al si, kaj jen.... — La maLgaja historio, kiun klarigisla kanto, for1og1's m penson de Luo en mm vilaĝon. Tie
same estas fonteto. Ĝi estas kasita._en arbeta3o sub lavilaĝmTien lia Penka ĉiun matenon kaj ĉiun vesperon iras....Turmenta ĝemo :liĝis el la brusto de Lazo.La nokto _antaŭiĝis kaj forlogis en profundajn dormojnĉion ĉirkzŭan. La malkhra sonorilo de 1a azeno jam ne plusonMis. La bhnka hundeto, envolviĝinta bule, ttankvile estisekdominta apud h forbrulinta fajro, super kiu en lasta agconiolcviĝis kaj estingiĝis senpovaj aametoj.

Marwa kviate plnŭdetigis siajn malklaraju akvojn inter11 dormemaj bordoj kaj rakontadis fantaziajn fabel0jn al lanekto....

MMH WmmM L'PASTBO BB mpreparim de S—ro Duvergier, en Argenteuil, mirinde eiknskontraŭ ĉiuj doloroj, reŭmatismoj, neŭralgioj, kontraŭ la aĝ—atakoj, la mallaksg kaj 1a. grasegeco.
La paketo : 1 Fr. 50 (Sm. 0,60)

mT“Ĵ ricevebla kontraŭ MMMMM_ĥ-"

lyolmn mMMMuuuou nnnnn m yon uuuu .\aaa nvwmm9. MMPu'ln.
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La hlcistoj unu post alia ekdormis. Apud 11 fajro scn—

move ekmaHumis en 1a nigra nokto illaj l'oerzĵ korpoj, en—
volvitaj en km:!uj.

Nur Lazo ne dormas. La ŝercoj malheligia lian junan
animon kaj lia imago ekpentris bildom unu post nnn pli tur—
mentajn. Lia penso £ugis “ Penka en la anĝon. Li sin
vidas ma1dika, laborem: kaj bfznka kiel nego. $i staras
sur la doma sojlo, kaj longe, kaj malgaje rigardas la polvan
vojon, kiu kurbiĝas tra la kamparo 11 malpraksimaj ditckxuj
Laŭ tiu vojo foriris Lazo k3j ŝin lasis. Ŝin li lasis pro mab
benita 13borenspezo... MaIfaci aj fartĝis !! jam}, kian oni
povus fari.... Morg=ŭ frue M fcviĝos kaj lerte, kiel cervino,
iros al la fonteto pur zkvo,...

Tie ŝi, ech, trovos... he, oni sciAs kiun !... Li mum: mamindumatakis ĉc !a rondodanco. Li estas freneza npo,
ruzu1o kaj malpaccmulo.... Sed ankzŭ Penka enes tia,
kiel li....

.

jen. Malhmmj kaj !oliarplenaj arbctajoj m1Ividemigas
Iz fonteton._ En iiii verdc Nanku h ĉarma vizaĝo % Penka,
honteme innetiĝanta malsuprep kaj nn kkk glitas hreso de
vira mano.... meda muo....

Lazo konsternigis kzĵ... Ieviĝis.
— Kion mi faria tie ĉi? —— ekpensis U kaj farvonis de

si la kitelon.
La nokto silentis. Nur la ngoj trankvile kaj unuvoĉe

pepadis: Penka, Penkz, Penka....
*$ *

Ftue b mztenon, kiam la. mztenrugo de la proksima
tago vekis la falĉistojn, iii vidis, kc Lazo ne estis ĉe ili.

EI bulg;ra linguo tmdukx':
N. Ĥms'rosxon.

UUVRAGE. “ .. mmGG oopm.
h-amdbMdaqtinde mmmepa.

L'Espermw nppri: uu “ — ii “ . , . . lr. l,50
RwueiI “ phruu, ĉdiuon FWW,%de

..... ““ de h vie usueHe . . . . . . —.
“ tr. LBO

L'E:pcro, hymne sswa % M9 L L. hmomhof,

Mwmuw.. .— . . .!r.!,50
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